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Smlouva o dílo

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s ustanovením § 2586 a nás|. Zákona

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“),

mezi níže uvedenými stranami

(dále jen „Smlouva“)

Česká republika - Česká správa sociálního zabezpečení

Sídlo: Křížová 1292/25, 225 08 Praha 5 „

Statutární zástupce: Mgr. František Boháček, ústřední ředitel CSSZ

Jednající: Ing. Jana Miklasová, ředitelka pracoviště CSSZ Ostrava

Kontaktní adresa: Pracoviště ČSSZ Ostrava, Zelená 3158/34a, 702 00 Ostrava 2

ICO: 00006963

DIČ: g200006963 (není plátcem DPH)

Bankovní spojení: Ceská národní banka, pobočka Ostrava

Číslo účtu: 10006-77920761/0710

ID datové schránky: bu8d3nf

(dálejen „Objednate '9

a

TRIDO Silesia s.r.o.

Sídlo: Přemyslovců 694/37b, 747 O7 Opava — Jaktař

Zapsaná v obchodním rejstříku: vedeným Krajským soudem v Ostravé, oddíl C, vložka 26612

Jednající : jednatel společnosti

1c:v 25203851

DIC: 9225203851

bankovní Spojení: Ceskoslovenska obchodní banka, a. 5., pobočka Opava

Císlo účtu: 185 925 789/0300

ID datové schránky: kdw8bc4

(dá/ejen „ZhotoVite/’9

(Objednatel a Zhotovitel jsou dále v této smlouvě také společně označováni jako „Smluvní strany“

a jednotlivě jako „Smluvní strana“)

Preambule

1. Objednatel prohlašuje, že

- je organizační složkou státu a správním orgánem, který zabezpečuje výběr pojistného

na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, dále provádí

zejména důchodové pojištění a zajišťuje agendu nemocenského pojištění,

- splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto

Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

2. Zhotovitel prohlašuje, že

- je podnikatelem dle ustanovení § 420 a nás|. Občanského zákoníku,

- splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn tuto

Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

3. Tato Smlouva se uzavírá za účelem provádění pravidelných servisních prohlídek a zajišťování

oprav mimo pravidelný servis garážových sekčních vrat v budově OSSZ Opava.
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1. Předmět Smlouvy, lhůty a místo plnění

Předmětem Smlouvy je závazek Zhotovitele provést svým jménem, na své náklady a nebezpečí

s potřebnou péčí pravidelné provádění servisních prohlídek 3 kusů garážových sekčních vrat dle

Přílohy č. 1 této Smlouvy včetně provedení zápisu do servisní knížky dle Přílohy č. 2 této

Smlouvy (v termínu 1x ročně) v budově OSSZ Opava, na adrese Krnovská 2975/75 v Opavě

(dále jen „Dílo“).

Zhotovitel se zavazuje kodstranění závad (tj. kopravám) zjištěných při servisní prohlídce

garážových vrat, případně vyskytnutých během roku, a to vždy na základě předložené cenové

nabídky odsouhlasené písemnou objednávkou Objednatele před provedením opravy.

Předmět Smlouvy bude proveden podpisem konečných servisních zpráv oprávněnými zástupci

Smluvních stran.

Předmětem Smlouvy je dále závazek Objednatele za řádně a včas provedené Dílo zaplatit

Zhotoviteli cenu dle č. II. této Smlouvy.

II. Cena Díla a platební podmínky

Cena Díla stanovena v Příloze č. 3 této Smlouvy je cenou konečnou, maximální a nejvýše

přípustnou. Cena Díla může být překročena pouze v souvislosti se změnou sazby DPH mající vliv

na cenu Díla a v případě růstu inflace, kdy se cena Díla násobí indexem spotřebitelských cen

(míra inflace) za předchozí rok publikovaný Ceským statistickým úřadem. Takto změněná cena

bude platná a Zhotgvitelem fakturovaná v daném roce po oficiálním zveřejnění indexu

spotřebitelských cen Ceským statistickým úřadem. O této skutečnosti bude Zhotovitel písemně

informovat Objednatele nejpozději do 1. dubna příslušného kalendářního roku, jinak toto právo

zaniká. Z jakýchkoliv jiných důvodů nesmí být tato cena překročena.

Platba ceny Díla bude Objednatelem provedena na základě daňového dokladu (faktury)

vystaveného Zhotovitelem.

Součástí daňového dokladu (faktury) musí být Smluvními stranami podepsaná servisní zpráva

(servisní list) 0 provedeném servisu.

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu podle platných a

účinných právních předpisů, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty ve

znění pozdějších předpisů, a dle této Smlouvy. V případě, že daňový doklad (faktura) nebude

mít odpovídající náležitosti, je Objednatel oprávněn zaslat jej ve lhůtě splatnosti zpět Zhotoviteli

k doplnění či opravě, aniž se tak dostane do prodlení s úhradou oprávněně fakturované ceny,

lhůta splatnosti počíná běžet znovu ode dne doručení náležitě doplněného či opraveného

daňového dokladu (faktury) Objednateli.

Splatnost daňového dokladu (faktury) činí 14 kalendářních dnů ode dne jeho doručení

Objednateli na kontaktní adresu uvedenou v odst. 6 tohoto článku.

Daňový doklad (faktura) včetně příloh bude zaslán na kontaktní adresu: pracoviště ČSSZ

Ostrava, Zelená 3158/34a, 702 00 Ostrava 2.

Daňový doklad (faktura) bude uhrazen bezhotovostním převodem zbankovního účtu

Objednatele na bankovní účet Zhotovitele.

Za den úhrady oprávněně fakturované ceny se považuje datum, kdy byla částka připsána na

bankovní účet Zhotovitele.

Platby budou probíhat výhradně v české měně (CZK) a rovněž veškeré cenové údaje budou

uvedeny v této měně.

Objednatel neposkytuje Zhotoviteli jakékoliv zálohy na cenu Díla.
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III. Práva a povinnosti Smluvních stran

Zhotovitel je povinen postupovat při provádění Díla s potřebnou péčí a Dílo provést

v ujednaném čase a místě v souladu s čl. I. odst. 1. této Smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje po dobu platnosti Smlouvy předkládat Objednateli platné doklady o

odborné způsobilosti k vykonávání činností, které jsou předmětem této Smlouvy. Objednatel se

zavazuje poskytnout Zhotoviteli veškeré potřebné informace a dostupnou technickou

dokumentaci.

Zhotovitel se zavazuje zajišťovat Dílo či poskytovat služby ve lhůtách stanovených platnými

právními předpisy nebo na základě ústní či písemné výzvy Objednatele. O termínu nástupu

bude informovat Objednatele minimálně 2 pracovní dny před předpokládaným nástupem na

potřebné práce. Kontaktní osobou za Ob'ednavatele 'e (nebo

_)OSSZ Opava, tel. .

Zhotovitel se zavazuje vždy před započetím veškerých oprav Díla předložit Objednateli

písemnou cenovou nabídku na provedení opravy (popis závady, rozsah prací, náhradní díly

apod.), na kterou, vpřípadě souhlasu, bude Objednatelem vystavena písemná objednávka.

Změní-ii se v průběhu opravy cenová nabídka opravy, bude o tomto Objednatel informován bez

zbytečného odkladu, přičemž nová cenová nabídka musí být Zhotovitelem taktéž předložena.

Zhotovitel je povinen zachovávat naprostou mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se

vsouvislosti s poskytováním služeb či vjiných souvislostech dozví, a to i po skončení této

Smlouvy. Tuto povinnost je Zhotovitel povinen zajistit i u svých zaměstnanců, případně jiných

osob jsoucích vobdobném postavení vůči Zhotoviteli. Případné porušení této povinnosti bude

považováno za podstatné porušení toto Smlouvy správem Objednatele od této Smlouvy

odstoupit.

Objednatel je povinen poskytnout Zhotoviteli součinnost nezbytnou pro řádné poskytování

služeb.

Zhotovitel je povinen zajistit řádné provádění Díla a provádět Dílo v souladu s obecně

závaznými právními předpisy a českými technickými normami a harmonizovanými evropskými

normami platnými a účinnými v době provedení Díla.

Zhotovitel se zavazuje dodržovat požadavky na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

(BOZP) a požární ochrany (PO). Tento závazek je Zhotovitel povinen zajistit i u svých

zaměstnanců, případně jiných osob jsoucích v obdobném postavení vůči Zhotoviteli.

Zhotovitel je povinen likvidovat veškerý odpad vzniklý vsouvislosti sposkytováním služeb

na své náklady a v souladu s obecně závaznými předpisy, zejména v souladu se zákonem č.

185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů.

IV. Odpovědnost za vady a smluvní pokuty

Záruka na materiál, nově instalované díly a zařízení činí 24 měsíců ode dne potvrzení provedení

prací na servisním listu a 6 měsíců na provedené opravy.

Zhotovitel neodpovídá za závady, které byly způsobeny běžným opotřebením, neodborným

zasahem do zařízení, nevhodnou obsluhou či údržbou, mechanickým poškozením a vyšší mocí.

Odpovědnost za vady a nároky z ní vyplývající se řídí příslušnými ustanoveními Občanského

zákoníku, zejména ustanovením § 2615 a nésl. tohoto zákona.

Objednatel je oprávněn reklamovat zjevné vady kvality a rozsahu dodávky materiálu, součástek,

zarizeni a prace bez zbytečného odkladu. V písemné reklamaci uvede zjištěné závady, případně

popíše, jak se projevují.

Zhotovitel se zavazuje, že Dílo bude v době jeho předání Objednateii mít vlastnosti stanovené

platnými a účinnými právními předpisy Evropské unie a České republiky, a že po záruční dobu

bude způsobiié pro použití k obvyklému účelu a že si nejméně po tuto dobu zachová své

vlastnosti v souladu s touto Smlouvou.
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Vpřípadě výskytu záruční vady je Objednatel povinen zaslat Zhotoviteli písemné vytčení

(oznámení) vady na adresu sídla Zhotovitele, popřípadě prostřednictvím datové schránky.

Písemné vytčení (oznámení) vady bude obsahovat označení vady nebo oznámení, jak se vada

projevuje, a lhůtu kodstranění vady, která nebude delší než 14 dnů ode dne doručení

písemného vytčení (oznámení). S ohledem na povahu vady lze ve výjimečných důvodných

případech stanovit i lhůtu delší, tato však musí být písemně odsouhlasena Smluvními stranami.

Zhotovitel je povinen odstranit záruční vadu ve lhůtě dle požadavku Objednatele

specifikovaného v odst. 6. tohoto článku této Smlouvy, či ve lhůtě písemně odsouhlasené

Smluvními stranami v souladu s odst. 6. tohoto článku této Smlouvy.

Pokud Zhotovitel neodstraní vadu ve stanovené nebo dohodnuté lhůtě, má Objednatel právo

nechat vadu odstranit třetí osobou a Zhotovitel je povinen náklady na odstranění vady

Objednateli uhradit.

Zjistí—l—i Objednatel, že Zhotovitel poskytuje služby v rozporu se svými povinnostmi vyplývajícími

z této Smlouvy nebo z obecně závazných právních předpisů, je Objednatel oprávněn dožadovat

se toho, aby Zhotovitel odstranil na své náklady vady vzniklé vadným prováděním a poskytování

služeb prováděl řádným způsobem. Nesplní--|i Zhotovitel tuto svou povinnost ani v dodatečné

přiměřené lhůtě stanovené Objednatelem, je Objednatel oprávněn od této Smlouvy odstoupit.

Zhotovitel odpovídá v souladu s platnými předpisy za škody, které by vznikly Objednateli

v důsledku porušení povinností Zhotovitele uvedených v této Smlouvě a v příslušných právních

předpisech vztahujících se k činnosti Zhotovitele.

Zhotovitel je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu pro případ prodlení se splněním

kteréhokoli termínu uvedeného v čl. I. odst. 1. této Smlouvy, a to ve výši 500,— Kč za každý i

započatý den prodlení.

Zhotovitel je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý i započatý

den prodlení za nedodržení lhůty pro odstranění vad stanovené v odst. 6. tohoto článku této

Smlouvy.

Smluvní pokuty mohou být libovolně kombinovány, tzn., uplatnění jedné smluvní pokuty

nevylučuje souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty.

Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na náhradu škody způsobené

porušením smluvní povinnosti Zhotovitelem, na kterou se smluvní pokuta vztahuje.

Smluvní pokuta je Splatná do 30 dnů ode dne doručení oznámení o uložení smluvní pokuty.

V případě prodlení s úhradou smluvní pokuty uhradí Zhotovitel Objednateli úrok z prodieni

určený nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů

spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního správce a člena

orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a

veřejných rejstříků právnických a fyzických osob, ve znění platném a účinném (dále jen

„Nařízeníl).

V případě prodlení s úhradou oprávněně vystaveného daňového dokladu (faktury) uhradí

Objednatel Zhotoviteli z nezaplacené částky úroky z prodlení ve výši určené Nařízením.

V. Ukončení Smlouvy

Smluvní strany mohou tuto Smlouvu ukončit vzájemnou dohodou. Tato dohoda musí být

písemná a podepsaná oprávněnými zástupci obou Smluvních stran, jinakje neplatná.

Objednatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy z důvodů uvedených v této Smlouvě a dále

v souladu s § 2001 a nésl. Občanského zákoníku. Odstoupení od této Smlouvy je možné mimo

jiné v důsledku podstatného porušení Smlouvy Zhotovitelem. Podstatným porušením Smlouvy

se v tomto případě rozumí zejména porušení povinností ve smyslu ustanovení § 2002

Občanského zákoníku.

Odstoupení od této Smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku

z prodieni, pokud již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti ani

ujednání, které má vzhledem ke své povaze zavazovat Smluvní strany i po odstoupení od této
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Smlouvy, zejména ujednání o způsobu řešení sporů dle ustanovení § 2005 Občanského

zákoníku.

Smluvní strany mohou tuto Smlouvu písemně vypovědět, a to i bez udání důvodu. Výpovědní

doba činí 3 měsíce a počíná běžet od prvního dne následujícího měsíce po doruceni vypovedi.

VI. Oprávněné osoby

Každá ze Smluvních stran jmenuje oprávněné osoby. Oprávněné osoby budou zastupovat

Smluvní stranu ve smluvních a obchodních záležitostech souvisejících s plnenim teto Smlouvy:

Ve věcech smluvních:

Objednatel:

tel.: e-mail: posta.xo@cssz.cz

Zhotovitel=—tel:—
e—mail: trido©tridosilesia.cz

Ve věcech věcného plnění:

Objednatel:

tel .: e—mail:

Hermie-“_tel:_
e-mail:

Objednatel a Zhotovitel jsou oprávněni jednostranně měnit osoby uvedené v odst. 1. tohoto

článku této Smlouvy a rozsah jejich oprávnění jednat za Smluvní strany. O změně jsou povinni

vždy písemně informovat druhou Smluvní stranu. Změna je vůči druhé Smluví straně účinná od

okamžiku doručení oznámení o změně osoby oprávněné jednat za Smluvní stranu.

VII. Závěrečná ujednání

Tato Smlouva se uzavírá se na dobu neurčitou. Smlouva nabývá platnosti ke dni podpisu této

Smlouvy Smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění vregistru smluv vsouladu se

zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování

těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů,

Objednatelem.

Smluvní strany souhlasí stím, aby tato Smlouva byla uveřejněna na profilu zadavatele —

Objednatele, vregistru smluv, a na internetových stránkách Objednatele. Souhlas s

uveřejněním podle předchozí věty se nevztahuje na údaje, které jsou obchodním tajemstvím

podle ustanovení § 504 Občanského zákoníku, na údaje, jejichž uveřejnění brání právní

předpisy o ochraně osobních údajů, jakož i na údaje, které jsou chráněny před uveřejněním

podle jiných právních předpisů.

Smluvní strany prohlašují, že Zhotovitel sdělil Objednateli před podpisem této Smlouvy, zda jsou

informace uvedené v této Smlouvě a jejích přílohách obchodním tajemstvím Zhotovitele

ve smyslu ustanovení § 504 Občanského zákoníku či nikoliv. V případě, že by Zhotovitel trval na

tom, že některý údaj obsažený vtéto Smlouvě a jejích přílohách je obchodním tajemstvím

a následně vyšlo najevo, že údaj nenaplňoval podmínky stanovené v ustanovení § 504

Občanského zákoníku, za nesprávné označení údaje za obchodní tajemství nese odpovědnost

Zhotovitel.

Zhotovitel souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční

kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění

pozdějších předpisů, provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího z této

Smlouvy s tím, že se Zhotovitel podrobí této kontrole, a bude působit jako osoba povinná ve

smyslu ustanovení § 2 písm. e) výše uvedeného zákona.



5. Všechna oznámení mezi Smluvními stranami, která se vztahují k této Smlouvě nebo která mají

být učiněna na základě této Smlouvy, musí být učiněna písemně a druhé Smluvní straně

doručena buď doporučeným dopisem na adresu sídla, prostřednictvím datové schránky nebo e-

mailem opatřeným zaručeným elektronickým podpisem, není--li v této Smlouvě stanoveno nebo

mezi Smluvními stranami dohodnutojinak.

6. Stane-li se některé z ujednání této Smlouvy neplatné nebo neúčinné, nebude to mít vliv na

platnost a účinnost ujednání ostatních a na platnost a účinnost této Smlouvy jakožto celku.

Neplatné nebo neúčinné ujednání bude nahrazeno po vzájemné dohodě Smluvních stran

takovým ujednáním, které bude odpovídat svým účinkem co nejblíže původnímu záměru a účelu

neplatného či neúčinného ujednání v ekonomickém i právním smyslu.

7. Práva a povinnosti výslovně v této Smlouvě neupravené se řídí platnými a účinnými právními

předpisy České republiky, zejména pak příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku.

8. Zhotovitel není bez písemného souhlasu Objednatele oprávněn postoupit práva ze smluvního

vztahu založeného touto Smlouvou na třetí osobu.

9. Smluvní strany se dohodly na tom, že Zhotovitel není oprávněn činit jednostranná započtení

svých pohledávek vzniklých na základě této Smlouvy či vsouvislosti sní vůči jakýmkoli

pohledávkám Objednatele.

10. V případě r02poru ujednání této Smlouvy s ujednáními obsaženými v přílohách této Smlouvy či

jiných dokumentech upravujících práva a povinnosti Smluvních stran mají přednost ujednání

této Smlouvy.

11. Smluvni strany se dohodly, že se pro účely této Smlouvy nepoužije ustanovení § 2050

Občanského zákoníku.

12. Případné spory vyplývající z této Smlouvy se Smluvní strany zavazují nejprve vyřešit dohodou.

Pokud se Smluvní strany nedohodnou, bude spor řešen před věcně a místně příslušným

obecným soudem České republiky. Rozhodčírízení je vyloučeno.

13. Tato Smlouva může být měněna pouze na základě dohody Smluvních stran, a to ve formé

písemně vyhotoveného a vzestupně číslovaného dodatku podepsaného Smluvními stranami.

Podpisem Smluvních stran se dodatek stává nedílnou součástí této Smlouvy.

14. Smlouva je vyhotovena ve 3 stejnopisech, z nichž 1 stejnopis obdrží Zhotovitel a 2 stejnopisy

obdrží Objednatel.

15. Nedílnou součástí této smlouvy jsou níže uvedené přílohy:

Příloha č. 1 — Popis garážových vrat

Příloha č. 2 — Seznam servisních činností dle servisní knížky

Příloha č. 3 — Cenová nabídka uchazeče na provádění servisních prohlídek 3 ks garážových

sekčních vrat v budově OSSZ Opava

16. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, a že byla uzavřena

podle jejich pravé a svobodné vůle. Na důkaz výše uvedeného připojují Smluvní strany své

podpisy.

Za Objednatele: Za Zhotovitele:

V Ostravě dne 20-03-2020..... V Opavě dne 4%3 ZUK/()

TRUE!) Silesia ; ra.

   

 

Ing. Jana Miklasová

pracoviště CSSZ Ostrava
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Příloha č. 2 — Seznam servisních činností dle servisní knížky

Servisní knížka

Garážová sekční vrata (cz)

 

l \_v'_r_a_ta__a Qříglušenstxí

Kontrola vodoromostr spodní sekce

Kontrola opotřebení a poškození sekcí vratového kridla

Kontrola pohybu vratového křídla \: kolqmcldt

Kontrola ukotvení koš-alma, vyóšténl kolcyruc D
U
B
U

Kontrola spotů vedení ©

Kontrola gumových dotazů (uchycení) [__]

Kontrola vůle a opotřebení mien, promazání lol,-sek a hřídelí role-“. D

Kontrola opotřebení a poškození pantů, promazání pantů a

r
l

L
J

Kontrola opotřebení/poškozeni spodního, bočních a horního těsnění

Kontrola opotřebwí/poškozcní spodního kováni/pogtslkv pít prasknutí lanka uchycení k sekci

Kontrola poškozenl/oootrebenl lat—ek

Kontrola uchy-cent" lanka ke spodnlmu kovánl/poustce při prasknutl lanka a lanovém: bubnu

B
U
D
U

Kontrola upewténí pružtn ke koncovkám

. Kontrola prubnové hňdele ©

! Kontrola opotřebení/poškození všech ložisek na pružinové hřídel—; EJ

, Kontrola a kotelnu napnutí pruljn — vyvážení vratového křídla D

.‘ Kontrola pojistky pa prasknutí pruzmy “ [j

DKontrola upevnění lanového bubnu ke hr'ldelr, poloha peta v bubnu

__ Kontrola šroubů qulty hřídele ')

í Kontrola ukotvens‘ (ke zdl, konstrukcí haly apod.)

'í Kontrola dlodu vrat pň ručním ovládán!

Kontrola upe—mall kladek ')

Kontrola vstupních dveří + modu zavírače "

Kontrola + promazat-tí závor. zámků ")

Kontrola dotažení všech šroubovy'dr sporů

Kompletní vizuální kontrola vtal

Motor g Qřlslugenství „

Kontrola ukotvení motoru

Kontrola funkčností nouzového ovladani (odblokování)

Kontrola všedx kabelů (spirál kabel, propojovad kabely, pllvodnl kabel, „.)

Kontrola nastaveni koncových poloh (koncových splnačú)

Tes! lunkdnosri dálkového ovládání “

Tes! runkcnosxr bezpecnosmi ltšw “

Test funkčnostt kontaktu vstupních dveří ‘)

Test funkčnosti íorobunék ")

 

D
D
D
D
D
Ú
Ú
Ú

E
D
D
D
D
U
D
D

 

 

 

“ Je—li na watech instalováno 2) Me toho, co nastane dř'we

Kontrolu provedl technik: Podpls technika:

Omi-no .! 051mm)

Firma provádéylcí kcnlroiu. Datum kontroly:

Datum příští kontroly;

(kontrola neponíčí do)   
 

 

Revize: 9. IV. 2009 Product Department Strana 11

 



 

OKRESNÍ SPRÁVA soquIHo LABEZPECENK OPAVA

V

CSSZ Krnovská 2915/75. 765 98 Opava

Příloha č. 3

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

       
 

 

 

Garážová sekční vrata

rozměr 2,4 x 2,8 m, vedení SL. & a celkem v Kč

se stmpním pohonem GFA, ““abŽ'ŠĚ': " Kč DPH 21% " vč. m,"

dá!kové oviádání,

typ panem T—LS 9010/10

Cena za servisni prohlídku 3 IG 0 O Kč 1 270,50 Kč

garážových seklnfch vrat * 05°“ Kč 22 ,s

Hodinová sazba

za provedení případných oprav 490.00 Kč 102,90 Kč 592,90 Kč

a odstranění závad

Cena za odvoz com/eným

a vyměněným součástek a dno, zdarma zdarma zdarma

vč. ekoloqldcé lfltvidace

Sazba za 1 km ................. KČ 13'00 Kč 2,73 Kč 15,73 Kč

celková cena 78,00 Kč 16,38 Kč 94,38 Kč

za počet victim km

Cena celkem 1 631,00 Kč 342,51 Kč 1 973,51 Kč

Délka záruční doby uveďte v měsících

na provedené opravy 6

na nové zařízení a materiál 24

    

mm: —
Podpis:

TRIDO Silesia s.r.o.

,
. Přemyslovců astma

Razrtko. TRIED 747 07 Opava—Jakla?

mc; CZ25203851

 


